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ENTER PAIRING MODE WITH THE 2'° DEVICE

PLAY ON THE 2'° DEVICE.
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2 PHONE CALL WILL ALWAYS TAKE PRIORITY.
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3 IF ONE DEVICE GOES OUT OF BLUETOOTH RANGE
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RECONNECT THE REMAINING DEVICE.

4 SELECT “FORGET THIS DEVICE" ON YOUR
BLUETOOTH DEVICES TO DISCONNECT
MULTI-POINT.
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BLUETOOTH DEVICE

Model:

Driver Size:

Power supply:

Weight:

Headset battery type:

Charging time:

Music playtime with BT on:
Frequency response:

Impedance:

Sensitivity:

Maximum SPL:

Microphone sensitivity:

Bluetooth version:

Bluetooth profile version:
Bluetooth transmitter frequency range:
Bluetooth transmitted power:
Bluetooth transmitted modulation:
Maximum operation temperature:

CHoosE "JBL TUNEST0BT" 10 CONNECT

2NU
BLUETOOTH DEVICE

CHARGE [J) ~ [@ 2w
10un & 1 9

POWER ON/OFF

BT CONNECTING

BT CONNECTED

LOW BATTERY

CHARGING

FULLY CHARGED

TUNE 510BT

32mm/1.26" Dynamic driver
5V=1A

175 9 /0.385 Ibs

Lithium-ion battery (3.7V / 450 mAh)
2 hrs

35 hrs

20 Hz — 20 kHz

32 ohm

103.5 dB SPL@ 1kHz TmW

94 dB

-29 dBV@1kHz/Pa

5.0

A2DP v1.3, AVRCP v1.6, HFP v1.7
2.4 GHz - 2.4835 GHz

<8 dBm

GFSK, m/4DQPSK,8DPSK

45°C



DA

HVAD ER DER | ESKEN
T/ND 06 FORBIND

T/END 0G OVERGA AUTOMATISK TIL
PARRINGSTILSTAND

V/ELG WBL TUNE750BTNCY FOR AT FORBINDE

MANUEL PARRING
SLUK
MANUEL PARRINGSTILSTAND

VAELG wJBL TUNE750BTNC» FOR AT FORBINDE

STYRING MED KNAP
BIXBY/SIRI®/ANDRE

LYTNING MED KABEL
MULTI-PUNKTSFORBINDELSE
MAKSIMALT 2 ENHEDER

GATIL PARRINGSTILSTAND MED DEN 2.
1. FOR AT T/NDE MUSIKKILDEN_S/ETS
MUSIKKEN PA PAUSE PA
ENHED, 06 V/ELG AFSPI

TEKNISKE SPECIFIKAT
Driverstarrelse:
Frekvensomrade:
Folsomhed passiv tilstand:
Folsomhed aktiv tilstand:
Transducer impedans:
Maks. indgangseffekt (med kabel):
Sendefolsomhed:
Bluetooth-transmitteret styrke:
Sendt Bluetooth-modulation:
Bluetooth-frekvens:
Bluetooth-profil version:

2. TELEFONOPKALD VIL ALTID BLIVE PRIORITERET.
3. HVIS EN ENHED KOMMER UDEN FOR
BLUETOOTH-R/KKEVIDDEN ELLER SLUKKER,
KAN DU BLIVE NGDT TIL AT GENOPRETTE
FORBINDELSEN MANUELT PA DEN
TILBAGEV/ERENDE ENHED.

4.V/ELG "6LEM DENNE ENHED" PA DINE
BLUETOOTH -ENHEDER FOR AT FRAKOBLE
MULTI-PUNKT.

1. BLUETOOTH-ENHED

VLG 1JBL TUNE750BTNG) FOR AT FORBINDE
2.BLUETOOTH-ENHED

l]PIJ\DER

LED ER

OPLADER / HELT OPLADT /
00TH OPRETTER
2DTH FORBUNDET /

40 mm dynamisk driver
0 Hz-20 kHz

95 dB SPL/T mW

10048 SPL/1 mW

320hm

40mwW

-15dBV/Pa

<5 dém

GFSK, /4 DQPSK , 8DPSK

2,402-2,480 GHz

A20P 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

DE
VERPACKUNGSINHALT
EINSCHALTEN UND VERBINDEN
EINSCHALTEN UND AUTOMATISCH IN DEN
KOPPLUNGSMODUS WECHSELN
JBLTUNE750BTNC" ZUM VERBINDEN
AUSWAHLEN

MANUELLE KOPPLUNG
AUSSCHALTEN

MANUELLER KOPPLUNGSMODUS
JBLTUNE750BTNC" ZUM VERBINDEN
AUSWAHLEN

TASTENBEFEHL
BIXBY/SIRI®/WEITERE
KABELGEBUNDES HOREN
MULTI-POINT-KONNEKTIVITAT
MAXINAL 2 GERATE / MIT DEM 2. G
DENKOPPLUNGSMODUS
1.ZUM WECHSELN DE

TECHNISCHE DATEN
TreibergriBe:
Frequenzbereich:
Empfindlichkeit passiver Mot
Empfindlichkeit aktiver Modus:
Schallgeberimpedanz:

Max. Eingangsleistung (kabelgeb.):
Sendeempfindlichkeit:
Bluetooth-Ubertragungsleistung:
Bluetooth-Ubertragungsmodulation:
Bluetooth-Frequenz:
Bluetooth-Profilversion:

DIE MUSIK AUF DEM AKTUELLEN GERAT
PAUSIEREN UND WIEDERGABE AUF DEM
2.GERAT WAHLEN. / 2. ANRUFE HABEN
IMMER VORRANG. / 3. WENN EIN GERAT DIE
BLUETOOTH-REICHWEITE VERLASST ODER
AUSGESCHALTET WIRD, MUSS DAS ANDERE
GERAT EVTl ERNEUT MANUEU. VERBUNDEN

LUSCHEN AUF IHREN BLHETUUTH GERMEN
UM DIE MULTI-POINT-VERBINDUNG ZU
TRENNEN. / 1. BLUETOOTH-GERAT /

JBL TUNE750BTNC" ZUM VERBINDEN
AUSWAHLEN / 2. BLUETOOTH-GERAT

WIRD AUFGELAI]EN

40-mm-Dynamiktreiber
20Hz- 20kHz

95dB SPL/T mW

100 dB SPL/T mW

320hm

40mw

-15dBV/Pa

<5dBm

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

24402~ 2,480 GHz

A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

ES
CONTENIDO DE LA CAJA REPRODUCIR EN EL 2ND DISPOSITIVO. / 2. LAS
ENCENDIDO Y CONEXION LLAMADAS TELEFONICAS SIEMPRE TIENEN

PRIORIDAD. / 3.SIUN DISPUSITIVD SE SALE
'DEL RANGO DE BLUET!

DEBERAS VOLVER A CUNEETAR EL ﬂTRU
DISPOSITIVO RESTANTE MANUALMENTE. /

4, SELECCIONA *OLVIDAR ESTE DISPUS\TIVU
ENTUS DISPOSITIVOS BLUETOOT

DESCONECTAR UNA CONEXION MULT\PUNTU /
1STDISPOSITIVO BLUETOOTH / SELECCIONA
“JBLTUNE7S0BTNG' PARA REALIZAR LA
CONEXION / 2ND DISPOSITIVO BLUETOOTH

ENCIENDE PARA ACCEDER AUTOMATICAMENTE
AL MODO DE EMPAREJAMIENTO / SELECCIONA
*JBL TUNE750BTNC" PARA REALIZAR

LA CONEXION

EMPAREJAMIENTO MANUAL

APAGAR / MODO DE EMPAREJAMIENTO
MANUAL / SELECCIONA *JBL TUNE750BTNG”
PARA REALIZAR LA CONEXION

COMANDO DEL BOTON
BIXBY/SIRI®/0TROS CARGA
ESCUCHA CON CABLES OMPORTAMIENTOS DE LOS LED

CONEXION MULTIPUNTO
MAXIMO 2 DISPOSITIVOS / ACCES0 AL
MODO DE EMPAR[JAM\ENT[] g
ﬂIXPUS\TIVD/ 1.PAR) A

Unidad dindmica de 40 mm

Intervalo de frecuen 20Hz-20kHz
Sensibilidad en modo 95 dB SPL/TmW
Sensibilidad en modo activo: 100 dB SPL/T mW
Impedancia del transductor: 32 ohmios
Potencia méxima de entrada(cableado): 40 mW
Sensibilidad de transmision: -15dBV/Pa
Potencia de transmision Bluetooth: <5dBm

Modulacion de transmision Bluetooth:
Frecuencia de Bluetooth:
Version de perfil de Bluetooth:

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK
2,402 GHz - 2,480 GHz
A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

Bluetooth-version: 42 Bluetooth-Version: 42 Versicn Bluetooth: 42
Batteritype til (610 mAN/3,7V) Headset-Akkutyp: Li-fonen-Polymer-Akku (610 mAR/3,7 V) Tipo de bateria del auricular: Bateiade plimero deto-i6n (37V/610mAR)
Stromforsyning: SV=14A Energieversorgung: SV=14 Alimentacién: SV—14
<2 timer fratom, Ladezeit: < 25td. bei leerem Ak, Tiempo de carga: <2hdesde vacio

med BT til og ANC tl: 15 timer Muslkwledergabezeltmltemges(hal(etem ANCund BT: 15h nempodmpmdumnnde misica con BT y ANC activados: 15h

gstid med bt til og ANC fra: 22 timer BT und ANG 22h sic BT activado y ANC q 2h
Musik spilletid med BT fra og ANC til: 30 timer ikwi ANCund BT 30h Tiempo de reproduccién de miislca con BT desactivadoy ANCactivado:  30h
Vaegt: 209 Gewicht: 209 Peso: 209
F R HU
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VIRRAN KYTKENTA JA AUTOMAATTINEN

LAITEPARIN MUODOSTUSTILAAN SIRTYMINEN

VALITSE *JBL TUNE750BTNC"
MUODOSTAAKSESI YHTEYS
MANUAALINEN LAITEPARIN
MUODOSTAMINEN

VIRRAN KATKAISU / MANUAALINEN

LAITEPARIN MUODOSTAMINEN / VALITSE *JBL

‘TUNE750BTNG" MUODOSTAAKSES! YHTEYS
PAINIKEKOMENTO

BIXBY/SIRI®/MUUT

LANGALLINEN KUUNTELU
MONIPISTEYHTEYS
ENINTAAN 2 LAITETTA /.
LAITTEESSA LAITEPARIN

TEKNISET TIEDOT
Kuuloke-elementin koko:
Taajuusalue:

Herkkyys passiivinen tila:
Herkkyys aktiivinen tila:
Kuuloke-elementin impedanssi:
Maks. sydttoteho (langallinen):
Lahetysherkkyys:
Bluetooth-lahettimen teho:
Bluetooth-lahettimen modulaatio:
Bluetooth-taajuusalue:
Bluetooth-profiliversio:

PUHELU ON AINA ETUSIJALLA. / 3. JOS YKSI
LAITE POISTUU BLUETOOTH-KANTAMAN
ALUEELTA TAI SAMMUU, SINUN ON

EHKA YHDISTETTAVA TOINEN LAITE
MANUAALISESTI. / 4. VALITSE “UNOHDA
TAMA LAITE" BLUETOOTH-LAITTEESTAS|
KATKAISTAKSES| MONIPISTEYHTEYS. /
ENSIMMAINEN BLUETOOTH-LAITE / VALITSE
“JBL TUNE750BTNG" MUODOSTAAKSESI
YHTEYS / TOINEN BLUETOOTH-LAITE

40 mm dynaaminen elementti
20 Hz-20 kHz

95 dB SPL/T mW

100 dB SPL/T mW

32 ohmia

40mW

-15.dBV/Pa

<5dBm

GFSK, n/4-DQPSK, 8DPSK
2,402 GHz-2,480 GHz

A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

'MODE DE JUMELAGE
CHOISISSEZ « JBL TUNE750BTNG » POUR
LA CONNEXION

JUMELAGE MANUEL
ARRET

'MODE DE JUMELAGE MANUEL
CHOISISSEZ « JBL TUNE750BTNC » POUR
LA CONNEXION

COMMANDES DES BOUTONS
BIXBY / SIRI® / AUTRES
ECOUTE VIA UN CABLE
CONNEXION MULTIPOINT

2 APPAREILS MAXIMUM. / PASRAGH
DE JUMELAGE AVEC Lt
1. POUR COMMUTER LA

SPEC. TECHNIQUES
Taille de haut-parleur :
Plage de fréquences :
Sensibilité en mode passif :
Sensibilité en mode actif :
Impédance du transducteur :
Puissance d'entrée max. (avec cable) :
Sensibilité de transmission :
Puissance de I'émetteur Bluetooth :
Modulation de I'émetteur Bluetooth :
Fréquences Bluetooth :

Version du profil Bluetooth :

APPELS TELEPHONIQUES ONT TOUJOURS LA
PRIORITE. / 3. S| UN APPAREIL SORT DE LA
PORTEE DU BLUETOOTH OU EST ETEINT, VOUS
DEVEZ RECONNECTER UAUTRE APPAREIL
MANUELLEMENT. / 4. SELECTIONNEZ
(OUBLIER CET APPAREIL  SUR VOS
APPAREILS BLUETOOTH POUR DECONNECTER
LEMULTIPOINT. / 1ER APPAREIL BLUETOOTH /
CHOISISSEZ « JBL TUNE750BTNC » POUR LA
CONNEXION / 2EME APPAREIL BLUETOOTH
CHIg

Haut-parleur dynamique de 40 mm
20Hz - 20kHz

95dBSPL/ T mW

100dBSPL/ 1T mW

32 0hms.

40mw

-15dBV/Pa

<5dBm

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

2,402 GHz - 2,480 GHz

A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

KILEP A BLUETOOTH TARTOMANYBOL
VAGY KIKAPCSOL, MANUALISAN KELL
UJRACSATLAKOZTATNI A FENNMARADO
ESZKDZT /4 A MUlTIPDNTRﬂL VAl(]

“ESZKDZ ElFELEJTESE“ LEHETUSEGETA
BLUETOOTH ESZKOZOKON. / 1. BLUETOOTH
ESZKOZ / A CSATLAKOZASHOZ VALASSZA

A PﬂRﬂSiTAS MODBA / A CSATLAKOZASHOZ
VALASSZA A (BL TUNE750BTNC"
LEHETOSEGET

MANUALIS PAROSITAS
KIKAPCSOLAS / MANUALIS PAROSITAS MOD /
ACSATLAKOZASHOZ VALASSZA A BL
‘TUNE750BTNG” LEHETOSEGET

GOMB PARANCS AUBL TUNE750BTNG' LEHETOSEGET /2.
BIXBY/SRI/0THERS . BLUETOOTHESZKDZ

VEZETEKES ZENEHALLGATAS

TOBBPONTOS CSATLAKOZAS I

MAXIMUM 2 ESZKOZ / LEPJEN AZ AKKUMULATOR TOLTOTTSEG!
il v
1. A ZENEFORR

SZUNETELTESS| /VA/ ANCBE

MUSZ. SPEC.

Meghajto mérete: 40 mm-es dinamikus meghaijto
Frekvendiatartomany: 20Hz—-20 kHz

Erzékenység passziv iize 6dban: 95dB SPL/TmW

Erzékenység aktiv izemmédban: 100 dB SPL/T mW

Atalakité impedanciaja: 320hm

Max. bemeneti teljesitmény (vezetékes): 40 mW

Tovabbitasi érzékenység: -15dBV/Pa

Bluetooth dltal tovabbitott teljesitmény: <5 dBm

Bluetooth dltal tovabbitott modulécié: GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK
Bluetooth-frekvencia: 2,402 GHz - 2,480 GHz
Bluetooth-profil verzio: A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

Bluetooth-versio: 42 Version Bluetooth 42 Bluetooth-verzic: 42
Kuulokkeiden akkutyyppi: Polymeeri-ltium-ioniakku (610 mAN/3,7V) Type de batterie du casque : Batterie polymére f-ion (610 mAh /3,7V) Headset akkumuldtoranak tipusa: Polimer tium-ion akkumuldtor (610 mAR/3,7V)
Virtalahde: SV=14 Alimentation électrique : SV=14 Tapegység: SV=14
Latausaika: <2htyhjasts. Temps de charge : < 2h depuisvide. Toltés <2 6ralemeritakkumulgtorrl.
Musikin toistoaika BT palé ja ANC pé Autonomie de lecture de musique avec BT et RBA actifs 15h Zenelejatszasi id6 bekapcsolt Bluetooth és ANC mellett: 15 6ra
Musikin toistoaika BT palé ja ANC pois palta: Autonomie de lecture de musique avec BT actif et RBA inactive:  22h Zenelejatszasi id6 bekapesolt Bluetooth és kikapcsolt ANC mellett: ~ 226ra
Musikin toistoaika BT pois pata ja ANC pala: 30 Autonomie de lecture de musique avec BT inactif et RBAactive: ~ 30h Zenelejatszasi id6 kikapcsolt Bluetooth és bekapcsolt AN mellett: 30 6ra
Paino: 209 Poids: 209 Siily: 209
T NL NO
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE ;tﬁ;ﬁﬁ%ﬂgﬂgﬁﬂpﬁﬁ %k\EanA VERPAKKINGSINHOUD APPARAAT (AFSPELEN! SELECTEREN. INNHOLD | ESKEN ;"AU gﬁ(’m@ﬂi ENHETEN FOR A BYTTE
ACCENSIONE E COLLEGAMENTO INSCHAKELEN & KOPPELEN 2 TELEFOONGESPREKKEN HEBBEN ALTD SLA PA 06 KOBLE TIL
ACCENDERE ENTRERA AUTOMATICAMENTE ~ 3SE UNDISPOSITIVO ESCE DALLA PORTATA INSCHAKELEN EN AUTOMATISCH VOORRANG. SLAPA 0G GA INN 1 PARINGSMODUS 2 TELEFONSAMTALER PRIORITERES ALLTID.
INMODALITA DI ABBINAMENTO / SCEGLIERE ~ DELBLUETOOTHOSI S"EGNE PUTREBBE KOPPELMODUS OPENEN 3. ALS EEN APPARAAT BUITEN BLUETOOTH- AUTOMATISK 3. HVIS DEN ENE ENHETEN GAR UTENFOR
WBL TUNE750BTNG PER EFFETTUARE IL ESSERE NECESSARI RICOLLE KIES BL TUNE750BTNG) OM TEKOPPELEN  BEREIK KOMT OF WORDT UITGESCHAKELD, VELG WBL TUNETB0BTNG) FOR A KOBLETIL ~ BLUETOOTH-REKKEVIDOE, ELLER SLAR SEG
COLLEGAVENTO AMALUENTE . DSPOSTO AT / HANDMATIG KOPPELEN MOET HET ANDERE APPARAAT MOGELLK MANUELL PARING AN, MA DU KOBLE TIL DEN GJENV/ERENDE
ABBINAMENTO MANUALE 4, SELEZIONARE WDISSOCIA QUESTO IS HANDMATIG WORDEN GEKOPPELD. SN ENHETEN GIEN MANUELT. )
SPEGNIVENTO/ MODALITA ABBINAMENTQ. DISPOSITIVOD SUL TUD U‘SPUSWVU 4_SELECTEER (VERGEET DIT APPARAAT) 0P 4 VELG (GLEM DENNE ENHETEN) PA
BLUETOOTH PER DISATTI HANDMATIGE KOPPELINGSHODES HET BLUETOOTH APPARATEN OM MULTHPOINT MANUELL PERNGSMODUS BLUETOOTH-ENHETENE DINE FOR A KOBLE FRA
MANUALE / SCEGLIERE IBL TUNE7SOBTNGY  conNESSIONE MULTI PUNTU /vmmu KIES (BL TUNE750BTNGY OMTEKOPPELEN T VERBREKEN VELG WBL TUNE7S0BTNGY FORAKOBLETIL  FLERPUNKTS TILKOBLING.
PEREFFETTUARE L COLLEGAVENTO DISPOSIIVO BLUETOOTH / SCEGLIERE KNOPFUNCTIE KNAPPEKOMMANDO
PULSANTE COMANDO L TUNETSOBTNC) PR EFFETTUARE L. b EBLLETODTHAPPAAAAT ( DENFORSTE BLUETODTH ENETEN
BOXGY/SRS/ATRI COLLECABENT 7 SECONE DRPOSTNG BIXBY/SRI*/ANDEREN KIS 4JBL TUNE7SOBTNGY OM TE KOPPELEN BIXBY/SII/ANDRE VELG WBL TUNE750BTNGY FOR A KOBLE TIL
BLUETOQ BEDRAAD LUISTEREN 2E BLUETOOTH-APPARAAT LYTTING MED LEDNING DEN ANDRE BLUETOOTH-ENHETEN
ASCOLTOVIA CAVO MULTI-POINT VERBINDING FLERPUNKTS TILKOBLING
COLLEGAMENTO MULTI-PUNTO
MAXIMAL 2 APPARATEN MAKS TOENHETER

MASSIMO 2 DISPOSITIVI / AVVIARE LA
MODALITA DI ABBINAMENTO COL SE(

DISPOSITIVO / 1PER CAM|
MUSICALE, METTERE IN'
SUL DISPOSITIVO CORRE!

SPECIFICHE TECNICHE
Dimensione del driver:
Risposta in frequenza:
Sensibilita in modalita passival
Sensibilita in modalita attiva:
Impedenza del trasduttore:
Potenza in ingresso massima (via cavo):
Sensibilita di trasmissione:

Potenza trasmessa via Bluetooth:

river dinamico da 40mm
20 Hz-20kHz
95 dB SPL/T mW
100 dB SPL/T mW
320hm
40mw
-15.dBV/Pa
<5dBm

Modulazione della trasmissione Bluetooth: GFSK, n/4 DQPSK , 8DPSK

Frequenza Bluetooth:
Versione profilo Bluetooth:
Versione Bluetooth:

Tipo di batteria della cuffia:
Alimentazione:

Tempo di ricarica:

2.402 GHz-2,480 GHz

A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

42

Batteria ai polimeri di litio (610 mAh/3.7V)
SV=1A

<2ore da scarica

OPEN KOPPELINGSMODES MET 2€ AP

MUZIEKBRON, DE MUZK
APPARAAT PAUZEREN

TECHNISCHE SPECIFI
Driver formaat:
Frequentiebereik:
Gevoeligheid passieve modu:
Gevoeligheid actieve modus:
Transducer impedantie:
Max. ingangsvermogen (bedraad):
Zendgevoeligheid:

Bluetooth zendvermogen:
Bluetooth verzonden modulatie:
Bluetooth-frequentie:
Bluetooth-profielversie:
Bluetooth-versie:

Batterij type headset:

Voeding:

Oplaadtijd:

OPLADEN / VOLLEDIG
{TSCHAKELEN / BT
PPELD / ANC AAN

40 mm dynamische driver

20 Hz-20 kHz

95dB SPL/TmW

100 dB SPL/T mW

320hm

AmW

-15dBV/Pa

<5dBm

GFSK, /4 DQPSK , 8DPSK

2,402 GHz-2,480 GHz

A20P 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2
42

Polymer li-ion battery(610 mAh/3.7V)
5V=1A

<2 uur wanneer leeg

RDER
K| / LADER / FULLADET / STROM

GA INN | PARINGSMODUS MED
ENHETEN (0BLERTIL / BT TILKOBLET /

1. SETT MUSIKK

ENHETEN PA PAL |

TEKNISKE SPESI ER

Driverstorrelse: 40 mm dynamisk driver
Frekvensrekkevidde: 20Hz-20kHz
Folsomhet i passivt modi®: 95dB SPL/TmW
Folsomhet i aktivt modus: 100 dB SPL/TmW
Transduserimpedans: 320hm
Maksimal inngangsspenning (kablet): 40mw
Overfort folsomhet: -15dBV/Pa
Bluetoothoverfort spenning: <5dBm

Bluetoothoverfort modulasjon: GFSK, n/4 DQPSK,, 8 DPSK

Bluetoothfrekvens: 2,402 GHz - 2,480 GHz

Bluetooth profilversjon: A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2
Bluetoothversjon: 42

Batteritype for heodetelefoner: Polymer litium-ionbatteri (610 mAh/3,7V)
Stromtilforsel: S5V=1A

Ladetid: <2tfratomt

Autonomia i riproduzione con BT e ANCattiv: 150t Muziekafspeeltjd met BT aan en ANCaan: 15 uur pilletid for musikk med BT pa og ANCpi: 15t
Autonomia i riproduzione con BT attivo e ANC spento:  22.ore Muziekafspeeltijd met BT aan en ANCuit: 22 uur piletid for musikk med BT pa og ANCav: 22t
Autonomiain riproduzione con BT spento e ANC attivo: 30 ore Muziekafspeeltijd met BT it en ANCaan: 30 uur pilletid for musikk med BT av og ANCpa: 30t
Peso: 20q Gewicht: 204 Vekt: 209
PL PTBR Nl
ZAWARTOSC ZESTAWU TELEFONCZNE ZAWSZE MAJA PRORYTET./ CONTEUDO DA CAIXA CHAVADAS SEVPRE TEM PRIGRIDAE. / VAD SOM FINNS | LADAN VALJSPELA PA DEN 2 ENHETEN
3 JESLIJEONO Z URZADZEN ZNAIDZE 3SE UM DISPOSITIVO SAR DO ALCANCE 2TELEFONSAMTAL HAR ALLTID PRIGRITET,
WAGZANIE ZASILANIA|EACZENIE g o7, 745w ugrooriLup LIGAR E CONECTAR D0 BLUETOOTH 0U SE DESLIGAR, 0 SLAPA DCH ANSLUT 3OMEN ENHET ROR SI6 UTANECR
WEACZANIE ZASILANIA| TRYBU LIGAR E ENTRAR NOMODO OE SLA PA OCH STARTA PARKOPPLINGSLAGE
AUTOMATYGZNEGO PAROWANIA /WyBIERz  WYEACZY SIEMOZE BYC KONEGZNE RECZNE ENPARELHAVENTO / SELECIONE BL QUTRO DISPOSITIVO PODE TER QUE SER AUTOMATISKT BLUETOOTH-RACKVIDDEN ELLER STANGS
JBLTUNETB0BTNC', ABY SIE POLACZYE ;,%Eg;”ﬂgé”““g"‘ URZADZENEM. / 4. TUNE750BTNCY PARA SE CONECTAR RECONECTADO MANUALMENTE. / 4 SELECIONE VAL WBL TUNET50BTNGY FORATT ANSLUTA AV, KAN DU BEHOUA ATERANSLUTNA DEN
£ .ZAPONN TO URZADZENEE" ESQUECER ESTE DISPOSITVO" NOS ATERSTAENDE ENHETEN MANUELLT,
PAROWANIE RECZNE NAURZADZENIACH BLUETOOTHABY EMPARELHAMENTO MANUAL o DIPISTNOS BLUETODTHPARA DESFAZER MANUELL PRRKOPPLING VLI "BLEM DEN HAR ENHETEN PADINA
WELOPUNKTOWE. / ACONEXAO MULTIPONTO./ PRIVERO i
GULETOOTH WYBERZ JBLTUNEPSOBNG' 1 UpZADZENEBLUEOOT / WYBERZ L MANUAL/SELECIONE JBLTUNEPSOBTNGY  DiSyTVO BLUETOOTH / SELECIONE wBL MANUELLT PARKOPPLIVGSLAGE B ATTKUPPLABORT
ABY SIE POLACZYC TUNE7S0BTNG", ABY SIE POLACZYC / PARA SE CONECTAR TUNE750BTN) PARA SE CONECTAR / VAL WBL TUNE750BTNGY FORATT ANSLUTA 1.4 By ETOOTH-ENHETEN
DZIAANIE PRZYCISKOW 2. URZADZENEEBLUETOOTH BOTOES DE CONTROLE SEGUNDO DISPOSITVO BLUETOOTH KNAPPKOMMANDO VALY BL TUNE750BTNCY FOR ATT ANSLUTA
BIXBY/SIRI”/INNE LADOWANIE BIXBY, SIRI° E OUTROS CARREGANDO A BATERIA BIXBY/SIRI®/ANDRA 20 BLUETOOTH-ENHETEN
0DSEUCH PRZEWODOWY I]ZIAU\NIE DIoDY CONEXAO CABEADA FUNCIONAMENTO DOS I.El] KABELANSLUTET LJUD
POLACZENIE WIELOPUNKTOWE BATERRMSKA WYCZERPANIA / CONEXAO MULTIPONTO BATEQGRRACA / CARREGAND FLERPUNKTSANSLUTNING
MAKS. DWA URZADZENIA / WEAGZANIE eAgfPANTRNG \E AL ADOMANEE / MAXINO DOIS DISPOSITVOS / ENTRE NO oA /DS ooy WA ENETER
THEBPARAL TR W A / NAWIAZYWANE MO0 DE ENPARELHAMENTO COMO SE N0 / BLUETOOTH CONECTADD

WSTRZYMAJ ODTWARZ/
NABIEZACYM URZADZ
(ODTWARZANIE NA DRUGHH

DANE TECHNICZNE
Rozmiar przetwomnikéw:
Zakres czestotliwosci
Efektywnowsé w trybie pasywWh:
Efektywnosé w trybie aktywnym:
Impedancja przetwornika:

Maks. moc wejicia (przew.):
Efektywnos¢ transmisji:

Moc nadajnika Bluetooth:
Modulagja nadajnika Bluetooth:
Czestotliwosc Bluetooth:

Wersja profilu Bluetooth:

40 mm przetwornik dynamiczny
20 Hz- 20 kHz

95dB SPL/TmW

10048 SPL/1 mW

320méw

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK
2,402 GHz-2,480 GHz
AZDP1Z AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

DISPOSITIVO
1. PARA TROCAR A FON]

ESPECIFICAGDES TEC
Tamanho do driver:
Intervalo de frequéncia:
Sensibilidade no modo passi
Sensibilidade no modo ativo:
Impedancia do transdutor:

Poténcia de entrada méxima (cabeado):
Sensibilidade de transmissao:

Poténcia de transmissao Bluetooth:
Modulagao de transmissao Bluetooth:
Frequéncia Bluetooth:

Versoes de perfil Bluetooth:

RUIDO LIGADOD

Driver dinamico de 40 mm
20Hza 20 kHz

95 dB NPS/1 mW

100 dB NPS/1 mW
320hms

40mwW

-15dBV/Pa

5dBm
GFSK, m/4 DQPSK e 8DPSK
2,402 22,480 GHz
A2DP1 2,AVRCP 1.5, HFP 1.6 e HSP 1.2

STARTA PARKOPPLINGSLAGE 4
2AENHETEN

1FOR ATT VAXI

MUSIKEN PA DE

TECH SPEC

Elementstorlek: 40 mm Dynamiskt element
Frekvensrespons: 20Hz - 20 kHz
Sensitivitet passivt lag 95 dB SPL/TmW
Sensitivitet aktivt lage: 100 dB SPL/TmW
Transducerimpedans: 320hm

Maximal ingangseffekt (kabel): 4mw
Sandningssensitivitet: -15dBV/Pa
Bluetooth-sandningseffekt: <5dBM

Bluetooth-sandningsmodulering:
Bluetooth-frekvens:
Bluetooth-profilversion:

GFSK, n/4-DQPSK, 8DPSK
2,402 GHz - 2,480 GHz
A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

Wersja Bluetooth: Versio Bluetooth: Bluetoothversion: 42
Typ akumulatora shuchawek: akumulamr polimerowy itowo-jonowy Bateria do fone: Pnhmem elon delitio (10mAh/3,7V) Hrluraras batterityp: Litiumjonbatteri (610 mAh /3,7 D)
(3,7V,610mAh) Alimentagao de energia: SV=1A Striomfrsorjning: SV—1A
Zasilanie: SV=1A Tempo de carregamento: <2 (a partir de carga zero) Laddningtid: < 2 timmar frin tomt batteri
(Czas fadowania: < 2hod zupetnego rozfadowania P produga BT idos ligados: 15 horas Musikspeltid med BT pa och ANC pa: 15 timmar
(zas odtwarzania muzyki z wiaczona funkeja ANC oraz Bluetooth: 15h Tempo de reproduga BT ligadc de ruidos desligado: 22 horas Musikspeltid med BT pa och ANC av: 22 timmar
(zas odtwarzania muzyki z wiaczona tylko funkgja Bluetooth: 2h Tempo de reprodt de ruidos desligados: 30 horas Musikspeltid med BT av och ANC pa: 30 timmar
(Czas odtwarzania muzyki z wiaczona tylko funkcja ANC: 30h Peso: 20g Vikt: 209
Masa: 209
i RU IH-CN
KUTUDA BULUNANLAR 2. TELEFON CAGRIS! HER ZAMAN ONCELIKLI KOMMEKTALIMA BK/IOYATE BOCTPOMSBEAIEHHE HA BTOPOM EaiEg a%ﬁéﬁﬁ?ﬁm’%#ﬁ?&&%
6UCU ACIN VE BAGLAYIN OLACAKTR BKIMHOYEHME Y NOJKMIOYEHE YCTPOCTBE. / 2. TETEOH DHMhM K FHAEE 281
GUCO AGIN VE OTOMATIK OLARAK 3BIR CIHAZ BLUETOOTH MENZILINDEN CIKAR BKHOYEHVE W ABTOMATHMECKIWA TIEPEXO) IET B IIPAOPHTETE 3 s . 2 ‘\§§ﬂ%% EAKEIZEN
ESLETRIE WIDINA G VEYAKAPANRSA, IER CHAZI NANLEL BACHEIOUREOAEION o rCTOmAONTo ﬂ”“”““““ g}’i%jﬁﬁ,ﬁgﬁﬁﬁﬂgﬁﬁ B AR
BAGLANMIAK IGN "JBL TUNE7508TNC'YI SECIN ”L“W 55155""”‘””1 DEREKEE‘UR TUNE750BTNC) A7 NOAKAHOMEHHA pe3e 3. ’E‘*E‘lﬁéﬁdi§5fﬁ 58
i PYYHOE CONPAXEHHE CCTABLIEMYCA YCTPOACTBY. /4 BISEPHTE EB X, BREFHEA
S ETIRME I A BOKIVOUEHAETHTANI /NI AT TDYCTPDICTSO) HA COEN *’\“33‘1 EER G,
NANUEL ESLESTRME MoDL UNUT" SEGENEGINI SECIN PYYHOTO COMPAXKEHIA / BbIBEPHTE WBL BLUETOOTH-YCTPOWCTBE 4T05b 4, E@A IS8 EiEiR
BACLANMAK O “BLTUNTS08 T sk L TO0THCHAZ TUNE7BOBTNY TR TOIKTHOEHHA OTKTHOTS MOIKTHOMEHIE K HECKOIAM ?Hﬁﬁﬁiﬂi’ﬁ ., BILEE" DTSR N
, ON BAGLANMAK CIN “JL TUNE7S0BTNG I SECIN KOMAHJIA KHOMKY YCTPOHCTBAM OIHOBPEMEHHO. / NEPBOE HEFE “BLTUNETSOBTNC” 5% B1AKFIRE
ggg”g%%%{gum 2 BLUETOOTH CHAZI BIVBY/SIRIZ/1PYTOF ?hﬁg”s‘é'a’%,ﬁﬁﬁ%ﬁ K/nﬂ}g‘\f{%w; gl%lm gﬁi@ g}é 1£LIUNE7§BTNC TR
§ SAR) OLUYOR TIPOBOJIHOE COEMMHEHWE & SAEFE
KABLOLU DINLEME [ TIOKTKOUEHHE HECKOTIbKUX paak YOTPACTED BIXBY/SIRI/EL
COK NOKTALI BAGLANTI YCTPOUCTB OJIHOBPEMEHHD BEEBIR kTR
ENFAZLA2 CIHAZ MAKCHMYM 2 YCTPOVCTBA / NEPEATHTE 2 HiEE ) Ee75  BE
2,CIHAZLA ESLESTIRME MODUNA G BPEKINCIIPIIGIHE COBILPON 3:
YCTPOACTRON/ 1,UTOGH NED B21819% Fll e ]
1. MUZIK KAYNAGINI DECISTIRagg I 2 EhEIREAR
CIHAZDAKI MOZIGI DUR VCTOSHIK MY3bIKH, T 5%281% =
CALMAYISEGI HATIAY3Y HA TEKYLLE 1. EiRE
TEKNIK OZELLIKLER TEXHHYECKVE XAPAI [L() FEARAAE
Siiriicii boyutu: 40 mm Dinamik siiricii: Pa3mep MemGpaHbi: [IuHamndeckasn memGpana 40 mm IEEhE TR T 40mm EHEIREEE T
Frekans araligi: 20Hz-20kHz [wanason vacror: 201y - 20K SEE: 20Hz-20kHz
Hassasiyet pasif modu: T mW/ImWea 95 dB SPL YyBCTBHTeNHOCTS B NaccHBMM peAuIMe:  YpoBers 38yK0B0T0 AaBneH A 95 a5 i 1 BT Tt R 954 SPL/T mW
Hassasiyet aktif modu: 1 mW/TmWda 100 d8 SPL WM"WN("p:':ﬁ';mnmn_ oy 10025 npt 1 mBT BRI REE 100 dB SPL/TmW
Dinistiriicii empedansi: 320hm : ) IXE TR 320hm
Maksimum giris gici (kablolu): omw ﬁ;;ﬁ‘mﬁm‘:‘:me'xmwm) ??5';5525 i BABATE (55): omwW
fletim hassasyeti: -15dBV/Pa Mouwpocrs Bluetooth-nepegarumka: < 5 a6/mBT £5 ~15d8v/Pa
Bluetooth iletilen giic: <5dBm Mopynauus Bluetooth-nepegarunka:  GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK KFF&%ﬁSVJ% <5dBm
Bluetooth iletilen modiilasyon: GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK Yacrora Bluetooth: 2,402 1Ty - 2,480 My BEFREIREH): GFSK. m/4DQPSK. 8DPSK
Bluetooth frekansi: 2,402 GHz - 2,480 GHz Bepcua npoduna Bluetooth: A20P 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2 TEFSRER: 2.402 GHZ-2.480 GHZ
Bluetooth pmﬁlsuvumu A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2 l'hpw Bluetooth: ;4;2 o T F AR XX RRAS: AzDP 12, AVRCP15. HFP16. HSP12
Bluetooth si 42 P B :
Kulakiik pil tipi: Polimer Lityum iyon pil (3,7V, 610 mAh) (610mA/3,78) EH At i%‘miﬁ,@m mAN3.7V)
Gligkaynagi: SV—1A Ivilunuuuxnma»tm: SBZ» 1A A 1A
Sarj iiresi: Bos durumdan < 2saat pema sapaaK: < Z4ECIB CHYA FSERdIaL: zmamm (MR REIZEH)
BT ook ve ANCagkhen mizkalmasirel: 1o st Elpym BOCTpaUSBETeA Y3 CSRTINEHM BUEtooth BTN TS TR 50 ANC THAER O TR 1 157 1o
BTagkve ANC kapaliyken miizik ¢almasiresi: 22 saat pens My3bIKH C Bluetooth FFRE B ANC THEERTRO S FIBHETIEL 22/)\6F
BT kapali ve ANC agikken miizik calma siiresi: 30 saat B n e Ki1 C 24 Bluetooth XAEFBFE ANC THEERS B E RIBRETIE): 30/)\69
Agirhk: 209 aKTHBHbIM LWYMONIOHIKEHHEM: 30y BE: 209
Bec: 201
ZHTW i
aRENIS Z)Enéy“;@ﬁ&j ISIKOTAK PILIH PUTAR DARI PERANGKAT KE-2. / r]tm | BiRA VIEE #é g /2. ﬁ%;a tﬁéﬁ*
& Al BECTRUEISE NYALAKAN & SAMBUNGKAN 2. PANGGILAN TELEPON AKAN SELALU E;}ﬁi;} >¢;¢5 t\ gg; o [31BDT/V
g%ﬂggg)\aﬁﬁ‘t AR, 15‘1 e B BT NYALAKAN DAN ANDA AKAN OTOMATIS DIPRIORITASKAN. / 3. JKA SALAH SATU BICRT U ST E—RICA Bluetooth DEISHC B 5, F7cld
T CHIEE VBB, 55
T CRLNOENG bsiE EEH] MEMASUKI MODE PENYAVBUNGAN / PERANGKAT BERADA DI LUAR JANGKAUAN DETEETBIC ;; 6L TROINTLSHE,
. 4 TE‘%&%J:%}% pselie PILH-1BL TUNETSOBTNG' UNTLK BLUETODTH ATAU MATI ANDA MUNGKIN TUNEZSOBTNG) %2 3384R SEZFWTHRGLATIIE
gﬁﬂﬁ ) LS e, MERYAMBUNGIAN PERLU MENYAMBUNGKAN ULANG PERANGKAT EJ‘C DRTY T 4& 7‘3} ? ; :F»rt h Fﬁ}g g gbﬂ%
B AR PENYAMBUNGAN MANUAL e e S EBCONT e
4.PILH “FORGET THIS DEVICE" PADA - T B SR BT N1 2
é?gi?iﬁgmmu - §?§ ”BUUIN%W“BTNU B POUNER OFF (MATD / MODE PENVANBUNGAN . pERANGKAT BLUETOOTH UNTUK NEVUTUS SRR 1) 7' \ARERETS] &
JE 218 B MANUAL / PILI “JBL TUNE7S0BTNC" UNTUK  AMBUNGAN BEBERAPA TITIK. / PERANGKAT TUNE7S0BTNC ’21%3 BERLET, /188 mmusmm
“{’ TE MENYANBUNGKAN BLUETOOTHKE-1/ PLIH *JBL TUNE750BTNC" RE TR SIST N1 R /E Y B ICIE
BGY/SII“/ELfh LED HRAE TOMBOL PERINTAH UNTUK MENYAMBUNGKAN / PERANGKAT BINBY/SRIP/Z mm TIBLTUNEZSOBTNC) % JS’R
ARECEE B /7ED/ EFHE/ BIXBY/SIRI/LAINNYA BLUETOOTHKE-2 sgUR=>Y 2EB OBl LT/ 2
BEEE &/ B 7 EfOEiE BT MENDENGARKAN MELALUI HEADPHONE ILFRLS MES
B2 ERE G KONEKSI BEBERAPA TITIK BRAOT IS R15ED
L z@&%&)\éewﬁ‘t MAKSIMAL 2 PERANGKAT / MASUKI i |

PENYAMBUNGAN DENGAN PER/
1. UNTUK BERALIH SU!

g A.
FERER MUSIK PADA PERANGKREKARANG, [
R SPESIFIKASI TEKNIS
EHBRT: 40 mm BY AEEREN3S: Ukuran driver: Driver Dinamis 40mm WmmFAFI VI RSAN—
=EE: 20Hz- 20 kHz Rentang frekuensi: 20Hz-20kHz 20Kz~ 20kHz
BRE RIS 95 dB SPL/1 mW Mode sensitivitas pasif: 95 dB SPL@/1 mW N L JE—R: 95dBSPL/ 1 mW
BRETEHIER 100 dB SPL/T mW Mode sensitivitas aktif: 100 dB SPL@1 mW HABELARILTITATE—E: 100dBSPL/ 1mW
22 PEH: 32ER8 Impedansi Transduser: 320hm RSAN—D1VE—FVR: 320
BABAIDE (5418) 40mw Daya input maks (dengan kabel) : 0mw H0mw
FEERE: 15 dBV/Pa Sensitvitas transmisi: -15.dBV/Pa 1548V /Pa
o ST INE <5d8m Daya transmisi Bluetooth: <5dBm Bluetooth*imbv/ wE—H77: 5dBmKiE
EF ST GFSK. m/4-DQPSK. 8DPSK Modulasi transmisi Bluetooth: GFSK, /4 DQPSK, 8 DPSK. Bluetooth$fish5 22 w2 —Z55: GFSK. n/4DQPSK.  8DPSK
BOFSER: 2402 GHz - 2.480 GHz Frekuensi Bluetooth: 2,402 GHz-2,480 GHz Bluetooth &4 2402 GHz ~ 2.480 GHz
BRI A20P12. AVRCP15. HFP16. HSP1.2 Versi profil Bluetooth: A20P 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2 Bluetooth®FO T 71 ILIN—23>: ADP12. ARP1S. HFP16. HSP12
B 42 " . Versi Bluetooth: 42 Bluetooth\—o/3>: 42
BB E éﬁﬁiﬁ&?%;& (610mAh/3.7V) Tipe Baterai Headset: Baterai Polimer Li-ion (610 mAh/3.7V) AYREYRDNYFU—E1T: RUR—UFILAA Ny
b3 5 Catu daya: 5V=1A — 7—')— (610mAh/3.7V)
FEERR: 9 B FEmTEm AT 2 /B Lama pengisian daya: < 2jam lagi habis
TR OF R 3= B 1235 B R B ) 25 4 R T B 15 /)\BF Lama pemutaran musik saat BT dan ANC akif: 15jam FEBETRY: mq)%kgﬁ‘bﬁ 265
TEEE S RARN R = B IR R RARS A9 B SEFE B 2\ Lama pemutaran musik saat BT dan ANC akif: 2jam g$§AN§ﬁ{%%i%@(%§Z%B§% zﬁg g g;ﬁ
TEHEEF%&E?}P&M&F‘?E&%B‘J %ﬁwﬁﬁﬁ 30/)\B§ Lama pemutaran musik saat BT nonaktif dan ANC aktif: 30 jam b ] BAK 2R
5 Py 204 ! BUATANCEORBTOREBERE:  BAN0NE
#2209
Ko HE
-‘,ugg St S I FX|of| M S M BLUETOOTH uumuﬁbw,&,z,mﬁ Mo TY NN RN Mpn Y22 TIRNA M
Ml H| g HA EHSHYAIR. o5l 8306] ] i 428 i3 Sl nabB mmH mnannmnbyan
o 2. E517|50| gt e Y e 3 o DN R¥P PYINN DR TPOMLIN DI YN
P AN RER glgiLict. Sl eeoe o d P S PR 13 N30 W BLUETOOTH-D TN 330D
Sas. N 3. X1 7} Bluetooth 19| S 10 bl 5050 JL¥l ot BLUETOOTH - o P mIT AN TE 72 JBL TUNE7S0BTNG” 1inab w°
A Z 8 “JBLTUNE7S0BTNC” A1 EH LVM Felo| HA Ao fj= 3291 BLUETOOTH 1 s oud) 1BV now rwand ~annnY
E- XHA|Z I T HofoF of & 8l o et Sla) nTPwInNaw” N2 w4 nT TN
*F =] K|S 2P KA Zeor & 5 Urosi “JBLTUNETS0BTNC" 5ot PP 7mu‘; 35w BLUETOOTH-A P wana .
FHelmy)| gLt 5t BLUETOOTH w» - i ) S
« Jeosil) JBLTUNETSO0BNC - ,,\ NP3 NPNn
+EHOY 2E 4. B‘!uguom ZEX|0f| Af O] EFX| A R nwrIN BLUETOOTH 1 wan e jBL‘[UNHﬁOBTND 1m3‘7 w‘
S4B 8L TUNE7S0BTNC” M EH H"8 Mefsto HE|ZQIE o1 F LED pluas »..LS;L./ VB\XBV/SIRI‘ 72 "JBLTUNE7S08TNG" Y w2 nn;
Eojay ] S sFErLIc Laisi bl - . Jannat Y. n XN
BXBY/SRI® 7 |EF 'ﬁWI Bluetooth ZFA| pa Sl gloi) 30 BLUETO0TH-n 1030 BIXBY/SRI®/BnK
o A 2 “JBLTUNETSOBTNC 414 S Emin BIE! dusio sl myvna 01N M2NA MITRA
£ AVRCP etooth ZHA] Bl 5 Sl ts oo 23l LED N2 manann MNP NN
HE|ZQIE HE xf BLUETOOTH J, ooy 4= 1552t 61891 3 ) Jos nebn oD DrRUIn WO
x|q1 | 20 - e BLUETO) o i | QN7 DY T 2¥n nv’;\gi
Il K| 2 mof bl gad wn mmpn panabnnd
S Hets) b2 nunwn X Mawnd
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Eato|t] 37|
ESONE
u|7r5 HHAIH [=1=
QIZHE JE|H B
Hety| A EHA:

Ao Y (RH):
SMuige:

Bluetooth 41 £3:
Bluetooth &4 ¥Xx:
Bluetooth ZFIf=x:
Bluetooth T2 HH:
Bluetooth H{H:
SI=AHHE 2] Y

nEA>

35 A
Azk:
BT 2 ANC A2 A| 29} R4 AlZH:

ot
i

ZO Hz ~ 20kHz
95dB SPL/TmW.
100 dB SPL/TmW
320

40mwW
-15.dBV/Pa

<5dBm

GFSK, 11/4DQPSK, 8DPSK

2.402 GHz ~ 2.480 GHz

A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

42
£2|0f 2|5 0| 2 HiEf2|
(mu mAh/S N)

HNHEI E';ﬁ%‘—Ei 2A1Ztojgk
15412

BT AR SIANCSHR A SOt R AlZE: 22 A7
BT #fi&| 2L ANC AR Al 24 R AJZE: 30 Al ZH
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95WBSPL/TmW 2D MY 2NN

100 dB SPL/T mW 2DOPR M AN

320hm NN N1y

40mW (NP MN2) M NNY papn

-15dBV/Pa MTYmea

<5dBm AMwn Bluetooth papn

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK TN Bluetooth NIar

2.402 GHz - 2.480 GHz :Bluetooth 1N

A20P 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2 Bluetooth 2179 NOM
42 :Bluetooth no1

(610mA/3.7V)-Dvrmh NOD TNRNNYND D
SV=1A ;M3 pap

PMaxnn 0P nywn mna NPYO T

15MYY H119 AN 5319 BT DY 1pPhn nynwn 1t
22myw N2 ANCY 18 BTOY Nprmn nynwn yar
30myw 5y ANCG BT XYY npPn nynwn jar
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EL
TINEPINAMBANETAI ZTH
ZIYIKEYAZIA

ANAMMA & ZYNAEZH
ANAMMA KAl AYTOMATH
METABAZH XTH AEITOYPTIA
ZEY=HZ / ENIAEZTE “JBL
TUNE750BTNC"TIA NA
ZYNAEOEITE

XEIPOKINHTH ZEYZH
IBHZIMO / AEITOYPTIA
XEIPOKINHTHZ ZEY=HX /
EMIAE=ZTE "JBL TUNE750BTNC”
A NA ZYNAEGEITE
ENTOAH MAHKTPOY
BIXBY/SIRI®/AAAA
ENZYPMATH AKPOAZH /

MATHZTE ANAMAPATQI

2H ZYZKEYH. /2.0l DONHTIKESZ
KAHZEIX EXOYN MANTA
MPOTEPAIOTHTA. / 3.ENA MIA
ZYZKEYH BrEI EKTOZ THX
EMBEAEIAZ TOY BLUETOOTH H
3BHZEI, MIMOPEI NA XPEIAZTEI
NA XYNAEZETE XEIPOKINHTA
THN AAAH ZYZKEYH. /
4ENIAEZTE “=EXAZE AYTH

TH XYZKEH"ZTIZ ZYIKEYEX
ZAZ BLUETOOTH TlA NA/
ATMOZYNAEGEITE ANIO TH
AEITOYPTIA TOAAATIAQN
IHMI

/
BT/ BT ZYNAEBHKE / ANC ENEPT.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
MéyeBog odnyou:

Edpog ougvotiT
NaBniki Aetroupyia evaiobnoiac:
Evepynuikij Aerroupyia evatobnoiag:
Avrtigtaon perarponéa:

Méyiotn 10xi¢ £106500 (vovppato):
EvaBnoia exmopmic:

loxuc perddoong Bluetooth:
Mapdpgwan peradoon Bluetooth:
ZTuyvotnra Bluetooth:
‘Exdoon mpogil Bluetooth:
‘Exdoon Bluetooth:

Tomog ymatapiag axouoTikoy:

Tpogodooia:
Xpdvog poptiong:

Dipreia avanapayayiic ol
evepyomompévo kaito ANCa
Bdpoc:

Buvapikoc 0dnyog 40 mm
20 Hz-20 kHz

95dBSPL/ 1mW

100dB SPL/1mW
320hm

4mw

-15dBV/Pa

<5dBm

GFSK, /4 DQPSK , 8DPSK
2,402 GHz - 2,480 GHz
A2DP 1.2, AVRCP 1.5, HFP 1.6, HSP 1.2

EpUV 10VTWY NiBioy

jomomnpEvo: 30 WPe

20g

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN
International Industries, Incorporated is under license. Other
trademarks and trade names are those of their respective owners.

aA NATEL

Aginca Nacional de Teecomunicagtes

Este produto estd homologado pela Anatel, de acordo com os
procedimentos regulamentados para avaliagao da conformidade
de produtos para telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos
aplicados.

Para maiores informacdes, consulte o site da Anatel —
gov.br

Este equipamento ndo tem direito a protecdo contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados.

www.anatel.

TO PROLONG BATTERY LIFESPAN, FULLY CHARGE AT LEAST
ONCE EVERY 3 MONTHS. BATTERY LIFE VARIES BY USE AND

SETTINGS.

DA FOR AT FORLANGE BATTERIETS LEVETID SKAL DU OPLADE DET
HELT MINDST EN GANG HVER 3. MANED. BATTERIETS LEVETID
VARIERER AFH/NGIG AF BRUG 0G INDSTILLINGER.

DE ZUM VERLANGERN DER AKKULEBENSDAUER MINDESTENS EINMAL
ALLE 3 MONATE VOLLSTANDIG AUFLADEN. DIE AKKULEBENSDAU-
ER VARIIERT JE NACH ANWENDUNG UND EINSTELLUNGEN.

EL T1ANA NAPATEINETE TH AIAPKEIA ZOH. THY MTMATAPIAY,
OOPTIXTE THN MAHPQ. TOYAAXIZTON MIA OOPA KAOE 3 MHNES.
H AIAPKEIA ZOHY. THY MMATAPIAL. NIOIKIAAEI ANAAOTA ME TH

XPHIH KAITIZ PYOMIZEIY.

ES PARA PROLONGAR LA DURACION DE LA BATERIA, CARGALA
COMPLETAMENTE POR LO MENOS UNAVEZ CADA 3 MESES. LA
DURACION DE LA BATERIA DEPENDE DEL USO Y DE LOS AJUSTES.

FI PIDENNA AKUN KAYTTOIKAA LATAAMALLA SE TAYTEEN
VAHINTAAN KERRAN 3 KUUKAUDESSA. AKUN KAYTTOIKA
VAIHTELEE KAYTON JA ASETUSTEN MUKAISESTI.

FR POUR PROLONGER LA VIE DE LA BATTERIE, CHARGEZ-LA COMPLETE-
MENT AU MOINS UNE FOIS TOUS LES 3 MOIS. LA DUREE DE VIE DE LA
BATTERIE VARIE EN FONCTION DE L'UTILISATION ET DES REGLAGES.

HU AZ AKKUMULATOR ELETTARTAMANAK NOVELESE ERDEKEBEN
3 HAVONTA LEGALABB EGYSZER TOLTSE FEL. AZ AKUMULATOR
ELETTARTAMA A HASZNALATTOL AS A BEALLITASOKTOL FUGGOEN

VALTOZIK.

IT PER PROLUNGARE LA VITA UTILE DELLA BATTERIA, RICARICARE
COMPLETAMENTE ALMENO UNA VOLTA OGNI 3 MESI. LA VITA
UTILE DELLA BATTERIA VARIA A SECONDA DELL'USO E DELLE

IMPOSTAZIONI.

NL OM DE LEVENSDUUR VAN DE BATTERIJ TE OPTIMALISEREN, 1 KEER
PER 3 MAANDEN VOLLEDIG OPLADEN. DE LEVENSDUUR VAN DE
BATTERIJ IS AFHANKELLJK VAN GEBRUIK EN INSTELLINGEN.

NO FORLENG BATTERIETS LEVETID VED A LADE DET HELT OPP MINST
HVER 3. MANED. BATTERIETS LEVETID VARIERER AVHENGIG AV

BRUK OG INNSTILLINGER.

PL ABY PRZEDEUZYC ZYWOTNOSC BATERII, NALADUJ JA W PEENI CO
NAJMNIEJ RAZ CO 3 MIESIACE. ZYWOTOSC BATERII JEST ZALEZNA
0D SPOSOBU UZYTKOWANIA [ USTAWIEN.

PT-BR PARA PROLONGAR AVIDA UTIL DA BATERIA, CARREGUE-A

ATE A CARGA MAXIMA PELO MENOS UMA VEZ A CADATRES
MESES. A DURABILIDADE DA BATERIA DEPENDE DE COMO E

ONDE ELA E USADA.

SV LADDA BATTERIET MINST EN GANG VAR TREDJE MANAD FOR ATT
FORLANGA DESS LIVSLANGD. BATTERIETS LIVSLANGD VARIERAR
BEROENDE PA ANVANDNING OCH INSTALLNINGAR.

TR PiL GMRUNU UZATMAK ICIN HER 3 AYDA EN AZ BIR DEFATAM
SARJ EDINIZ. PIL OMRU, KULLANIM SEKLINE VE AYARLARA GORE

DEGISKENLIK GOSTERMEKTEDIR.

RU 4TOBbI NPOA/ITb CPOK SKCMNYATALIUM AKYMYNATOPA,
BbINONHANTE MOMTHYI0 3APAAKY XOTA Bbl PA3 B 3 MECALIA.
CPOK SKCTNYATALII AKKYMYNATOPA 3ABUCHUT OT

UCNONb30BAHNA 1 HACTPOEK.
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1D AGAR MASA PAKAI BATERAI LEBIH LAMA, 1SI DAYA HINGGA PENUH
SETIDAKNYA 3 BULAN SEKALI. MASA PAKAI BATERAI BERBEDA-BE-
DATERGANTUNG PEMAKAIAN DAN PENGATURAN.
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Monb3oBaTeNbCKue HayLIHUKI
W3rotoBuTens: XapmaH Unteprewwnn MHpactpus Uikopnopeitten, CLLA, 06901 KonekTukyT, r.Cramdopa, Atnaxtuk Crpur 400, opuc 1500

CpenaHo B Kutae

Vimnoptep: 000 “XAPMAH PYC CuARd¢", Poccus, 127018, r.MockBa, yn. [IBuHues, .12, K. 1
TapaHTuitHbIit nepuog: 1rog

Cpok cny0bl: 2 roga

Hopmavma o cepBUCHBIX LieHTpax: www.harman.com/ru
TexHuyeckas nopaepxka: 0467 700 (800) 8
OpraHu3avua, ynonHOMoYeHHas Ha NpuHATHe npeTex3uii notpebuteneit: 000 “XAPMAH PYC CnAiidc”

Tosap cepTvduunpoBaH

[laTa n3roToBneHna ycTpoiicTBa onpezendeTca no AByM 6yKBeHHbIM 0603HaueHnAM 13 BTOPOIA rpynnbl CUMBOIOB CEPUITHOTO HOMEPa U3AeNVA, ClefyloLLX nocne
pa3fenuTenbHOro 3Haka «-». KogupoBka COOTBETCTBYET NOpsAAKY OYKB NaTUHCKOro andauTa, HaunHas ¢ ABapa 2010 roaa: -000000MY0000000, rae «M» - mecay
npou3BOACTBa (A - AHBapb, B - deBpanb, C - mapt u T.4.) u «Y» - rog nponssogcTea (A - 2010, B- 2011, C- 2012 u t.4.).
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For all products:

A as ke b

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not block any ventilation openings. Install this apparatus in accordance with the
manufacturer’s instructions.

Do not install this apparatus near any heat sources such as radiators, heat registers,
stoves or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A
polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding-type
plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong
is provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult
an electrician for replacement of the obsolete outlet.

Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at plugs,
convenience receptacles and the point where they exit from the apparatus.

Use only attachments/accessories specified by the manufacturer.

. Use only with the cart, stand, tripod, bracket or table specified by

the manufacturer or sold with the apparatus. When a cart is used,
use caution when moving the cart/apparatus combination to
avoid injury from tip-over.

. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods

of time.

. Todisconnect this apparatus from the AC mains completely, disconnect the power-

supply cord plug from the AC receptacle.

. The mains plug of the power-supply cord shall remain readily operable.
. Do not expose batteries to excessive heat such as sunshine, fire or the like.



CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

THE LIGHTNING FLASH WITH AN ARROWHEAD SYMBOL, WITHIN AN
EQUILATERAL TRIANGLE, IS INTENDED TO ALERT THE USERTO THE
PRESENCE OF UNINSULATED “DANGEROUS VOLTAGE"WITHIN THE
PRODUCT’S ENCLOSURE THAT MAY BE OF SUFFICIENT MAGNITUDE TO
CONSTITUTE A RISK OF ELECTRIC SHOCK TO PERSONS.

THE EXCLAMATION POINT WITHIN AN EQUILATERAL TRIANGLE IS
INTENDED TO ALERT THE USER TO THE PRESENCE OF IMPORTANT
OPERATING AND MAINTENANCE (SERVICING) INSTRUCTIONS IN THE
LITERATURE ACCOMPANYING THE PRODUCT.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS
APPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.

CAUTION FCC AND IC STATEMENT FOR USERS (USA AND
CANADA ONLY)

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Federal Communication Commission Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,

may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be d ined by turning the equir

offand on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« (Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiveris
connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Changes or modifications not expressly approved by HARMAN could void the user’s

authority to operate the equipment.

For Products That Transmit RF Energy:
FCCAND ICINFORMATION FOR USERS

This device complies with Part 15 of the FCC rules and Industry Canada license-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference; and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.



Exposure of humans to RF fields

The equipment employ low gain integral antennas that do not emit RF field in excess of
Health Canada limits and FCC limits for the general population; consult Safety Code 6,
obtainable from Health Canada’s Web site at http://www.hc-sc.gc.ca/

The radiated energy from the antennas connected to the wireless adapters conforms to
the IClimit of the RF exposure requirement regarding IC RSS-102, Issue 5 clause 4. SAR
tests are conducted using recommended operating positions accepted by the FCC/ RSS
with the device transmitting at its highest certified power level in all tested frequency
band without distance attaching away from the body. Non-compliance with the above
restrictions may result in violation of FCC RF exposure guidelines.

For Products with Radio Receivers That Can Use an External
Antenna (USA ONLY):

CATV (Cable TV) or Antenna Grounding

If an outside antenna or cable system is connected to this product, be certain that it is grounded
50 as to provide some protection against voltage surges and static charges. Section 810 of the
National Electrical Code (NEC), ANSI/NFPA No. 70-1984, provides information with respect

to proper grounding of the mast and supporting structure, grounding of the lead-in wire to

an antenna discharge unit, size of grounding conductors, location of antenna discharge unit,
connection to ding electrodes and requi of the ding electrode.




Note to CATV System Installer:

This reminder is provided to call the CATV (cable TV) system installer’s attention to article 820-40
of the NEC, which provides guidelines for proper grounding and, in particular, specifies that the
cable ground shall be connected to the grounding system of the building, as close to the point of
cable entry as possible.

For CD/DVD/Blu-ray Disc™ Players:

Caution:

This product uses a laser system. To prevent direct exposure to the laser beam, do not open

the cabinet enclosure or defeat any of the safety mechanisms provided for your protection. DO
NOT STARE INTO THE LASER BEAM. To ensure proper use of this product, please read the owner’s
manual carefully and retain it for future use. Should the unit require maintenance or repair,
please contact your local JBL service center. Refer servicing to qualified personnel only.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE

LASER APPARAT

KLASS 1
CLASSE 1 PRODUIT LASER

FOR ALL EU COUNTRIES:

For products that include audio out
Prevention of hearing loss

Caution: Permanent hearing loss may occur i earphones or headphones are
used at high volume for prolonged periods of time.

For France, the products have been tested to comply with the Sound Pressure
Level requirement laid down in the applicable NF EN 50332-1:2013 and/or
EN 50332-2:2013 standards as required by French Article L.5232-1.

Note: To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.



